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Az előfizetési pénzek és hirdetési 
dijak Náuay Lajos köuyvoyomdá- 

jába küldendők.

k i í r a to k  nem adatnak vissza.

Mi voltunk egyik folytonos ostrom
lója a tapasztalt rendetlenségnek, s bizony 
uem volt inóduukb&n a rossznak ismert 
41 lapotok felett örtlilietui.

A változás éta most van alkalmunk 
első Ízben a hatóság jövő működésébe is 
bepillantani, mert a költségvetés karak
ter izál ja a hatóságot, legjobban.

Adminisztratiénk körében már. a 
várt örvendetes javulás jeleit észleltük, 
az volt még hátra, hogy anyagi viszo
nyaink rendezésében se csalódjunk.

Az eredmény csaknem kielégítő.

A mi a hatóságtól volt függő, nagy
jában megfelel a jogos várakozásnak, 8 
hisszük, reményei jük, hogy a költségvetés 
keretén belül a szigorú lakai okosság azon 
jeleivel fogunk jövőre is találkozni, mely 
a ha'óságot a rendszerváltozás beállta 
óta jellemzi.

Azért mondjuk, hogy az eredmény 
cs&kucm kielégítő, mert az eg> .■ tily 
helyreállítása iránt nem látunk tervezetet..

A hatóságtól mi sokat várunk, 
sokat, kívánunk cserébe azon őszinte bi
zalomért, melylyel jelenlegi hatóságunk
nak minden egyes tagja iránt osztatlanul 
viseltetünk.

Nem elég a szigorú gazdálkodás, 
oda kell törekedni, hogy deficitünk el
tűnjék, 8 ha az elérhető nem lenne, tö
rekvésünknek oda kell irányulnia, hogy a 
deficit évről-évre kisebbittessék, s ez által 
fokozatosan megszüntessék.

Mi positiv javaslattal nem léphetünk 
fel, a költségvetés indokolását nem ismer
jük, de vannak olyan tételek kiadási ro
vatunkban, melyeket leszállítani, s ez 
által már az első évben a deficitet kis-

sebbiteni lehetne, hadd látná az adózó 
polgárság, miszerint a közpótlék meg
szüntetése iránti törekvés eszméje is Icl- 
kcsiti a hatóságot.

.1 gépkezelők ét főtök tan
folyama.

A füldmivclés ipar s kereskedelem
ügyi m kir. Miniszterium által a buda
pesti állami kö/épipariunodába a gépke
zelők és fűtök számára rendezett második 
tanfolyam f. évi november hó 1-ső napján 
fog megnj ittatui s hat hónapig tart.

IC tanfolyamon a s t a b i l g ö z k & z á  
nők és  g ttz gé  p e  k, t o v á h b á  a g Öz- 
in o z d o u y o k (1 o c o ni o b i I) é s  a 
c s é p l ő g é p e k  s z e r k e z e t e é s  k e z e 
l é s e  fog  ta n  i t  tu  tű i.

Tanulókul felvétetnek az önálló la
katosok, kovácsok, ezek segédei, továbbá 
a különböző gépgyárak munkásai, továbbá 
okleveles gazdák, valamint oly gazdák is, 
a kik a tennészettaui tudományból anynyi 
ismerettel bírnak, hogy a taufolyamot 
kellő sikerrel hallgathatják, végre gép- 
lulajdonosok.

A beiratások az intézet helyiségében 
(V III. kér. bodzafa-utca 28-ik szám) ok
tóber hó 1-ső napján kezdődnek a c hó 
folyamában a köznapokou estve 6 órától
7-ig, a vasár- és ünnepnapokon pedig 
délelőtt 8 órától 12-ig tartatnak.

Az előadások naponként estve 7 órá
tól 9 ig. a vasár- és ünnepnapokon dél
előtt 9 órától 12-ig tartatnak; az utolsó 
hóuapban gyakorlati oktatás lesz működő 
gépek mellett.

A felvételre jelentkező munkások 
főnökeiktől igazolványt tartoznak előmu
tatni arról, hogy jelenleg melyik szakban 
dolgoznak.

Bővebb felvilágosításért Hegedűs Ká
roly úrhoz, az állami középipartanoda 
igazgatójához lehet fordulni.

Haja város törvényhatósá
gának költségvetési előirány

zata 1883. évre.
Lapunk éveken keresztül gondos 

figyelemre méltatta az évi költségvetést, 
foglalkozott azzal évről-évre, minden al
kalommal azt mutattuk ki, hogy azon 
gazdálkodás nem kielégítő.

A rendezettség biztos jele, ha ház
tartásunknál a bevételt nem haladja túl 
a kiadás, ha az egyensúly a bevétel és 
kiadás között meg vau.

Szoiqoiú viszonyok teremtették azon 
helyzetet, lölénk, melynek nyomasztó volta 
ellen évek óta kilzködüuk, s habár a múlt 
évtized alatt, különösen annak ke détén 
a városi hatóság gondoskodott a deficit 
megszüntetésén, még is rövid idő alatt 
ismét gondatlan kezelés, felUgyeletnélkü- 
liség ütötte tel tanyáját.

Látszólag garasos politikát űztek, 
tényleg azonban ezrek lettek czéltalanúl 
elhasználva, s ha a bizottság, a több 
felől hangoztatott panaszokra uem tekint, 
ha gondos felügyeletét nem gyakorolja, 
.óriási zavarokba kerültünk volna.

Olvasóink bizonyára emlékeznek, 
hogy a lefolyt évben a hatóság 30 ezer 
forinton felül költekezett a költségelő
irányzaton túl, s hogy már-már azon 
fokra jutottunk, hogy a folyó kiadásokat 
kölcsönpénzen lehetett teljesíteni, fedezni.

A mindinkább kitűnt rendetlenség 
miatt személyi változás következett be a 
hatóságnál, mert az anyagi bonyodalmak 
mellett az administratio terén is nagyfokú 
reudetlenség tapasztaltatok

targsa.
A  remény.

— E g j a g g s z ü z  n a p l ó j á b ó l . —
I r ta : Zalay Sándor.

A hartuinezhatodik születésnap is el vi
harzott felettem, s én mégis leány vagyok. 
Húsz tavasz múlott el azóta, mióta leikéit 
keblemben a vagy férjheznieuui. Húszszor 
virult a mező, illatozott a rózsa, mióta a 
szerelem befészkelte magát kebelembe a nél
kül, hogy hatása lenne, — hogy mondhatnám 
már „kedves férjem".

Harminczhatszor hervadt el a virág, s 
én még egyszer sem, igaz ugyan, hogy az a 
régi jó szm elveszett arczomról, a pajzán jó 
kedv, már elmúlott, azok u vidám mo»u- 
lyok már rég eltűntek, azok a röpke gon
dolatok nnud, mind elmúltak, de nem uiuiott 
eí, de nem halt ki szerelmem, babár éltem 
az ősz felé hajlik, hogy letarolja ártom ró
zsáit, boldogságom liijownt. Mindezeket le
tarolhatja az ősz. éltem hervudása, de vala
mint a zord tél megkíméli uz auyalüldben 
rejlő magvakat a végromlástól, úgy megkí
méli az én bervadásoin is a keblemben rejlő 
iguz gyöngyöt, a forró szerelmet.

Amíg remény van keblemben, addig 
szerelmem ki nem bal, el nem múlik. De 
hogy is ue remélhetnek, hisz még csak 3ü 
éves vagyok — a világ ugyan csak 26-üt tud 
abból —, vén lány még nem vagyok, mert 
hisz arcom még kellő üde sziubuu vau, mind
amellett, hogy a hazug tükör ránezokat mu
tat, — az átkozott üveges oly rósz „tabuit ‘ 
tett belé, — Mimim még eléggé fóuylék,

mozdulataim pedig még csak nem is sejte
tik koromat, s ha még ezekhez hó érzelme
imet és „u uivű gondolat menetemet vesszük, 
mondja bár a világ, hogy mar meglehetősen 
elbervadtam, — mint egy fiatal leány tűnöm 
fel mindenütt.

Ah ! mit is beszélek, az én rózsáim már 
eszményiek, melyek nyomuélkiil hervadtuk el, 
naivitásom is csak abból áll, hogy 3G évem 
daczára remélek, bízom, hogy még mint 
feleség nújmeuyecske“ megyek a 11 órai haut 
voule misére, fürgeségem uem cgyébb, mint 
hogy egész nap a tükör — oh I uz uz átko
zott üveges — előtt állok és nézem mint 
hulnak el ifjú korom legszebb virágai.

Csodalatos, hogy húsz év óta még min
dig a szerelem tuuyáz bennem még akkor 
is, midőn latom, hogy azok akik mellettem 
mint apró gyetmekek tűntek lel, sót több, 
kiket dajkálhatnál! volna — idegenítették cl 
udvarióimat s most azokat mondhatják ked
ves icrjeikuek. Hat még a piciny gyermekek. 
Ah I mily boldog lennék úu, ha cu lehetnek 
szuretó unyjok.

Ah I te átkozott sora, de szeszélyes vagy 
velem; majd euyelgesz velem s reménnyel 
töltőd be keblemet, majd pedig uiidón remé
nyeim már már valósulni, képzőiméiül iga
zukká, boldogságom állundora lenni ígérkezik, 
egyet fordulsz, s uz utólsú remény sugarat is 
felfogod, hogy keblembe ue világolhassou, 
boldogtalanná, reménytelenné, életunta lesz, 
s midőn mindezek okozta fájdalmak alól me
nekülni akarnék, isinél egy világító sugall, 
a reményt küldöd keblembe s éu eleg vak va
gyok a/.l tlíögatlni, bog) később lobbet » 
jobban szenvedjek. Mindegy, szenvedek, leg
alább ci egy ont változat osságot életűmbe,

— ez akadályozza meg végleges bervadásomat.
— Barátnőim, kik mai születés-napomra 
jöttek szerencsét, kívánni, már mind anyák. 
Mily boldogok ők, 8 mily boldogtalan én, 
mert ugyan kell-c nagyobb boldogtalanság, 
mint elhervadni a nélkül, hogy éltünk volna, 
meghalui a nélkül, hogy boldogok lettünk, 
már pedig az, ki ifjúságát, éleiét, csak a 
kétes remények között mindig szerelmének 
állandósítását várva élni le, boldogságról uem 
de a legnagyobb km és fájdalomról beszélhet; 
meri & leány nem azért született leánynak, 
hogy még ősz fürtökkel is mint leány száll
jon u sírba, hanem hogy élte tavaszán egy 
boldog párt képezve éljen nagyobb gonddal 
járó, de mégis boldog életet.

Igaz ugyan, hogy az ón fürteim meg 
megtartották eredeti színüket, legalább a tü
kör uiég nem mutat szürküli) hajpuiuucsot,
— de mit ér, ha mindennek duezára is pár
tatlanul maradtam, sót már hazulról is mind 
el távoztak, sőt szerelő anyám már másod
szor is férjhez ment, hét nővérem, három fi
vérem már férjhezmeut illetve megnősült; 
már gyermekeik vunuak, s boldogok, — én 
pedig, mint egy elkúrhozoti. hajadon föveli 
hervadásra vagyok kárhoztatva,

Miiy kínos nekem, ha nd* és fivéreim 
gyermekei körbe fognak é* oly elragadóan 
beszélnek a „mamutka" jóságáról és szét éle
téről, s ha előhozzák, hogy az „uj nagypapa" 
tegnap háromszor is megcsókolta a nagyma
mát, s hogy a  nagymama azt felelte rá: 
„még egyet atyuskám* —• mondom, hogy 
lclhaherodok u sors elleu; sírok keserves 
kouyekid, hogy miért tagadta meg a sors 
tőlem amaz örömet, hogy busz év óta táp
lált bi> szerelmem egy Miután szerető kebelre

A gyümölcs eltartásáról.
Bármily nemes faj gyümölcs, s bár

mily gonddal és szépen legyen is aszalva, 
az a friss gyümölcsösei a versenyt még 
seiu ál Illatja ki, miért is igen fontos fela
dat főleg ott, a hol nagyobb mennyiség
ben terem a télire való gyümölcs, hogy 
azt minél hosszabb ideig friss állapotban 
meg tar. suk.

Mint mindenki tudja, télire való el
tartásra különösen alkalmasak a körte 
és alma, de a melyek közül főleg egyes 
fajuk tűrniük ki az által, hogy igen soká 
és könnyen eltarthatok. Nagy fontossága 
levőn tehát a gyümölcs friss állapotban 
való eltartásának úgy saját fogyasztásunk
ra, miut eladásra is, most a téli gyümölcs- 
szedés idénye küszöbén, azt hiszszük ér
dekelni fog mindenkit megösmerkedui azon 
szabályokkal, melyeket szem előtt kell 
tartanunk, ha a télire kiszemelt gyümöl
csöt sokáig és jól el akarjuk tartani.

Első szabály, bogy azon gyümölcs, 
melyet télire eltenni akarunk, egyenkint 
úgy épség, miut kifejlettség és szíuezett- 
ség tekintetében is válogatott, a legszebb 
legyen, vagyis télire a termésnek csak 
ép, tökéletesen kifejlett és legszebben 
színezett példányait szemeljük ki. Az el- 
tevésre való gyümölcsöt t  hát nem sza
bad lerázni, mint a vadgylimölcsöt, ha
nem darabonként kell kézzel vagy gyü- 
mölc8szedö kosárral leszedni, és pedig 
csak akkor, midőn mái- annyira elóhaladt 
annak éredtsége, hogy az a galyról könnyen 
leválik, és épen azért., hogy azután le
szedve se sértse meg a gyümölcs egymást, 
a kertből a gyümölcskamarába való szál
lításnál, nem szabad a kosarakat nagyon 
megrakni.

A gyümölcskamarának, vagy a gyü
mölcseltartásra szánt piuczének lehetőleg 
állandó s alacsony hóvmér3ékünek kell 
ugyan lenni, de annak a fagypontig le- 
szállani sóba sem szabad, mért s ha 
pinezében történik az elrakás, annak ab

találva, én is mint feleség, anya, tán iuár 
nagyanya — lehetnék, hogy tudnám, mi az 
élet, mi teszi az életet buldoggá, mi szerzi 
meg a boldogságot, a hogy miért hó vágva 
minden nőnek — a különben is természeti 
törvény — a férjhezmenés, s a férfiaknak 
a családalapítás.

A leány illatnélküli rózsa, melynek 
illatot csak szerelmének megosztása ad ; a 
leány egy tudatlan lény, ki csak azt tudja, 
hogy él, de hogy miért, 8 bogy boldogan él, 
csak a pártában tudhatja meg; csak ott 
tudhatja meg, mennyi titka, mennyi fény 
oldala van az életnek, — árnyoldalát uem 
kell tanulnia, mert elég az, hogy manapság 
egy harmad rész p á r  l á t t á n  u l  marad, 
várniuk az életnek édes titkai, vannak boldog
ságai, vaunak boldogságot,elragadtatást szerző 
mozzanatai, a melyekkel a p á r t a  mind
járt megismertet, s melyeket párta nélkül 
megismerni, meg kísérlem még csak nem is 
lehetséges. — Mily boldog az, ki korán jut 
e titok birtokába, — éu fájdalom l még mind
ezekből semmit sem tudok, pedig minden 
vágyam, legfö óhajom csak az. Csak azt 
tudom, bogy a szerelem a legboldogitóbb 
tudat, mely rajongóvá tesz, mely szép jövőt 
rejteget, s mely olyauuyira betölti a keb
lüket, hogy aunaknom viszonzása esetében élet
untakká, boldogtalanokká leszünk.

Ma is ép abba az átkozott tükörbe néz
tem, s midőn ép arczom liervatag rózsáit, 
szemeim halványuló tüzsugarait szemleltem, 
c szó „zsémbes" ütötte meg füleimet.

Bizony minden lesz akkor az, ki her
vadni érzi önmagát még mielőtt virult volna ; 
annak semmi sem tetszik; azért uem tet
szett a uem volt iujciurc az utóbbi férjhez*



lakait már a fagy beköszöntése előtt el 
kell trágyával látni, hogy n mint a fagy 
beáll, az ablakot azzal belőhessen azonnal 
rakni.

A gyütuölcskamrák ablakai pedig 
szalmafak&rókkal láttassanak el, mivel 
azonban fold fölötti helyiségben még ak
kor is leszállhat a hévmérsék a fagypon
tig. és ennélfogva a gyümölcs a meg fa
gyás veszélyének ki lehet téve, kályhá
val meg azt ellátni nem czélszerii, leg
jobb a gyümölcsöt pinezékben tartani el 
s azt legfeljebb addig hagyni valamely 
kamarában vagy padláson, mig a fagy 
beköszöntésétől félni nem lehet.

A gyümölcseltai fásra szánt pinezé- 
nck azonban elég száraznak kell lenni, 
vagy ép oly magas fekvésűnek, hogy 
abba a viz sohase adja tel magát. A 
legczélszerübb fekvéssel az akkor bir, 
ha északnak néz, hogy a napvilág azt 
egyenesen ne érhesse, de azért eléggé 
világosnak kell lennie, inért ez még a 
gyümölcs színének kifejlődésére szüksé
ges, jő azonban ha a pincz- nek levegője 
Ili in túl száraz, s ha azt szellőztetni is 
lehet, épen azért annak elég magasnak 
is kell lenni, hogy a gyümölcs kipárol
gása elhúzódhassák.

A gyümölcsöt legezélszerübb léczek- 
bol készfiit állványokra rakni, melyek 
három-négy sorjával is elhelyezhetők egy
más fölött. A lécz állványok azért leg- 
czélszerttbbek, mert ezeken a gyümöl
csöt a levegő alulról is érintbeti, de 
épen azért, hogy azt a levegő érhesse, 
nem szabad gyümölcsöt az állványokon 
felhalmozni sem. A legfinomabb gyümöl
csöt csak egy réteggel szabad rakni s 
itatós papirossal betakarva tartani, hogy 
az portól védve legyen.

A különböző időben érő gy tttuöl- 
csöt, természetesen egymástól külön vá
lasztva kell lelhalioozui, valamint gyak
rabban ki kell szemelni a rodthadásn&k 
indult példányokat is.

H a valamely faj gyümölcsöt egész 
tavaszig akarunk eltartani, azt a legbiz- 
tosb sikerrel a következő módon tehetjük. 
Egy farekcsz fenekét 2 hüvelykre be
borítunk igen jól kiszárított homokkal, 
mire egy sor gyümölcs lesz úgy rakva, 
hogy azok egymást De érhessék. E czélra 
a legszebb s legegészségesebb példányo
kat kell, de csak tél közepén a többi 
elrakott gyümöcsből kiválasztani.

A gyümölcs azután be lesz borítva 
ismét hasonló szárazsága homokkal oly 
módon, hogy a  közök is megteljenek, mely 
bomokréteg fülé újból egy sor gyümöl
csöt rakunk, a mi szintén homokkal lesz 
újra beborítva és így továbbb uiigleu az

menés sem. Egy volt mi még némileg vigasz
talt : hogy ketten leszünk, s ime a végzet 
másként akarta, bar mindent ami csak meg
tehető volt, megtettem az egy bekelés ellen: 
gúnyoltam, üldöztem, — s még sem ment 
össze a dolog, legfeljebb azt kellett halla
nom : „A vén bolond irigyli sorsomat, — 
szeretne Ő helyettem.11 S valóban, igazok 
volt.

Zsémbelődésem, semminek kedvemre va 
ló tétele csak annak kifolyása, hogy pártám 
még a levegőben lebeg, mint ősszel a fáról 
elkapott sárguló levél, mely bizonytalanul 
kóvályog a légben, mígnem egyszer lehűl 
lik a földre. Csak már pártám is lehullott 
vo na -  fejemre ! Üldözőin, gyűlölöm azt, 
ki nem hízeleg, ki nem tetszeleg; mert még 
csak a hizeigcs, tetszclgés és •- kis kutyám 
nyújt vigaszt és szerez őrömet, más semmi 
széles e viiágou. E háromba velem reménye
met. mert az, kit oly nagyon szerettem, s ki 
engem is oly nagyon szeretett, oly kedvesen 
tudott hízelegni és tetszelegni, h gy ép e 
tényei által nyerte el szerelmemet mit foko
zott még az, hogy kedvencz kis kutyámat 
nagyon, de nagyon szerette

Igaz, hűtlen lett hozzám, hálóba kerí
tették s elhagyott, — azonban mint hulláin, 
neje haldoklik s igy alapos ír.menyem vau, 
hogy jövő születésnapomra egy csinos pár
tát. vesz számomra o mint férj én feleség 
fogunk az Istenházába menni áldást kérendő 
frigyünkre.

Még csak 30 éves vagyok, azért még 
mindig liö szerelem tölti t>e keblemet és a 
— remény.

Jleméuylek,

egész rekesz megtelik, melyben a legfelső 
sor gyümölcsöt ismét 2 hüvelyk homok
nak kell borítani, a mikor a ragasz te
tejét felszögeltetjiik, uz ily ragaszok két 
téglára helyeztetnek, hogy azok fenekét 
is érje a levegő. Ily módon a gyümöl
csöt igen soká cl lehet tartani. Lehet a 
homok helyett égetett száraz tört gypszet 
is használni, és pedig igen jó sikerrel. 
Az Amerikából áthozott gyümölcs ily 
módon gy pszel hordókba rakva jön át 
Európába.

Föld alatti vermekben a gyümölcs- 
olrakást nem lehet ajánlani, mert több
nyire föld izt kap uz ily gyümölcs, ami 
annak értékét igen leszállítja. „E  - s “

A szí. Fercnczrendíkk 
/létszázados ünnepélye.

Hajún, 1882. október 4-ín.
E hó I ikén magasztos ünnepélyt ülő

nek meg világszerte a fcrcnczrcndü szerze
tesek, t. i. hétszázados emlékünnepét dicső 
alapítójuk Szcrapbicus sz. Ferenc/, születé
sének. Ezen nagyszerű ünnepélyt, mint minden 
ferenczrentlíi zárda, úgy a bajai is legfénye
sebben tartotta meg. Az egyházi szónokla
tokat környékünk bárom jeles szónoka tar
totta és pedig lötisztelendő lialassy latoda 
Csanádi plébános ur magyar nyelven, fötisz- 
telendö Pilger Nándor vnskuti plébános ur 
német nyelven és íőtisztclondó Viádkovics 
Pál helybeli segédlelkész ur ilyr nyelven.

11 órakor fötisztelendö Szenczy Győzi} 
fiigymnasiumi igazgató nr mutatta be fényes 
és nagy segédlet mellett a vérnélküli áldoza 
tót a seregek Urának a jelenvoltak testi és 
lelki javáért. A szent mise alatt a növendé
kek énekeltek egy férfikarra irtt misét, kiknek 
Hacki Ernő ur segédkezett szép és kelle
mes barylon hangjával. Az éneket Lese- 
diczky Károly vaskuti kántor-tanitó u r ,— 
ki mar a Kubinszky-sirernlék lelepzésc al
kalmával is gyönyörködtette a környéket jeles 
zenetehetségével — kísérte orgonán, lierauer 
József képezdész és Kelner Aulai gymua- 
siumi tanuló urak pedig hegedűvel.

Az ünnepélyt magyaros lakoma zárta 
be, mely közben szebbuél-szebb pohárköszőn- 
tők mondattak. Először is főtiszt. Lipovcse- 
vics Lavsus zárdafönök üdvözölte J a n k ó -  
v i c h A u r é l  főispán ur ö Méltóságát, mint 
1. Ferenc/. József, magyar király 8 Felsége 
cs a polgári hatóság képviselőjét e nemes vá
rosban, ezután B e r é n y i D á n i e l  apát 
ur ö Nagyságát, mint XIII. I*co pápa 6 Szent
sége és az egyházi hatóság képviselőjét. (!) 
Felsége és <j Szentsége nevének említésekor, 
valamint a köszöntő végével is a jelenlevők 
lelkes, megszűnni nőm akaró éljenzésbe tör
tek ki. Ekkoi főispán úr ö Méltósága emelte 
poharát a f e r c n c z r e n d ü  é k é r t .  A ki
tűnő szónoklat után Herényi Dániel Ö Nagy
sága üdvözölte a f e r e n c z i e k e t ,  mint 
a kik neki is egykor tanárai voltak. A szép 
felkös/öntö után ismét főtiszt. Lipoocsevics 
Latina ürítette poharat a szónokokért és 
főtiszt. S z e n c z y  G y ő z ő  fögyuin. igaz- 
galóért, ki az ünnepélyes szent misét végezte. 
Majd főtiszt. Szenczy Győző igazgató üdvö
zölte miiek beszédben és a fogymnasium 
nevében a b a j a i f e r e n c z i e k e t ,  mint 
a bajai gymtasium létesítőit. Ezt azután még 
több csiuos köszöntő követte.

Legnagyobb hatású volt azonban Jöis- 
pán úr ö Méltósága ama pohárköszöntője, 
melyet nagyságos M ayo  r B é la  kanonok 
urra mondott. Mily nagy lelkesedést szült ezen 
beszéd, fényesen mutatja az, hogy a jelenlevők 
elhatározták a következő sürgönyt küldeni ö 
Nagyságának.

„Nsgos M a y e r B é la  kanonok ur
nák Kalocsa. A bajai ferencziek zárdájában 
a rendnek 700 éves jubileumát megllimaplő 
nagy számú és előkelő közönség közérzületét 
ií Méltósága Jankovich Aurél főispán ur a 
leghívebben tolmácsold akkor, midiin Nagy
ságodnak, —- úgy is mint megboldogult Ku- 
binszky püspök, és tanférfm emlékének meg
örüli itője. úgy is mint korunk elsőrendű szó
noka. egészségére poharat emelve azon benső 
óhajt fejező ki, hogy az isteni gondviselés 
Nagyságodat soká éltesse a haza és az egy
ház díszére Lipovcsevics Lau.ru* luíej'önöké-

A sürgönyre ezen válasz jött : „Főtiszt. 
Lipovc-cvicö liuzfÖDók ! Az egyház és haza 
fölvirágzásában halhatatlan érdemit sz feren- 
r.ziek rendjének dicső jubileuma ulkalmávut 
Jankovich főispán ur ö Méltóságának szerény 
igyekezetemül luk öt előzőleg méltányoló és sze 
mélyemül igen boldogító vagy kegyé' ütegem > 
lökéséiért Jorró köszönetét mondok. Viszont 
ő Méltóságának dicső kormányzást, boldog és 
boldogító hosszú életet szívből óhajtok. Min
denkinek köszönet és tisztelet. Alayer, ka-

Különfélék.
Tisztelt előfizetőinket, kiknek elő

fizetésük » múlt negyeddel lejárt, felkérjük 
annak mielőbbi szives meg újítására.

Lapunk kin (lója tiszteknél kéri 
fel az Illetőket u hátralékos előfizetési ét hir
detési péntek mineleibbti beküldőért.

X  ^  felsége k.gyelmes királyunk név
napján f. hó -i-éu isteni tisztelet tartatott 
a helybeli plébánia templomban, az isteni 
tiszteleten részt vettek a polgári hatóságok, 
s a katonai tisztikar. — A szentmisét nsgos 
lkrényi Dániel apát-plébános ur tartotta 
fényes segédlettel.

X Az aradi 13 vértanú emlékére I. 
hó t'-au a bajai 48-diki honvédek kezdeménye
zése folytán gyászisteni tisztelet tartatott, 
az idén is, mint az alkotmáuyos aura kezdeté
től fogva minden évben. — A kegyeleteb 
üuuopélyen számosán vettek részt.

— Jubileum . F. hó 12. üli Cziríusz 
Ferencz kir. tanácsos és liács Bodrogli megye 
közszeretetben álló tanfelügyelője tanferfiui 
uiükődéséuek 30 éves jubileumát. Mint ér
tesülünk a inegyeszerle becsült férfiú tisz
teletére ováliót rendeznek a lunféi fialt.

S' A baj ni in ii kedvelő társu la t f- 
hó 2 au tartott gjülésén elhatározta, hogy 
az általa i ddig az állandó színház javára 
gyűjtött 4ŐO Irtot, a városi hatóság átirata 
folytán a színpad helyrehozása s a díszletek 
megszerzésére fordítja. — Köztudomású dolog 
ugyanis, hogy Haja város a „Bárány" ven
déglő szintermét díszesen átiiínkitatja; min- 
táu pedig a költségvetésben a színpad jókarba 
helyezése s a díszletekre egy krajezár sincs 
felvéve, s miután az állandó sziuhúz eszméje 
a jövő századok homályában rejlik még, — 
a helyzettől számolva, az ailuudó műkedvelő 
társaság iudilatva attól, hogy u díszes szili - 
terenmek megfelelő színpad s díszítések le
gyenek, — az általa eddig gyűjtött 4Ö0 Irtot 
a színpad helyreállítási költségei fedezésére 
a városi hatoság rendelkezésére adá.

£í Itnja város törvényhatósága f. hó 
12-éu d. u 3 órakor havi rendes,közgyűlést 
tart u következő tárgysorozattal: 1. Nin. ni. 
kir. Belügyminisztériumnak 9891. sz. leirata 
az unok választás cs a végrehajtó helyettesí
tése tárgyában. 2. Meskó Lászlónak nyilván
tart óvá történt választása folytán megürült 
irnoki állásnak választás utjáni betöltése. 3. 
Uabnavásárlási piaczi-reudszabály tárgyalása.
4. Az 1883-ik évi költségvetési előirányzat 
tárgyalása.5. Az 1882. XXXVU.és XXXVIII. 
t. ez. kihirdetése. 0. Kórházi szabályrende
let tárgyalása. 7. Nyugdíj-ügyi bizottság 
megválasztása; 8. iladzits György kérvénye 
tartozatlanul fizetett 4tX) írt visszafizetése 
iránt. 9. I’etöfi-szobor hi/.ottság meghívása a 
folyó hó 15-diki le le p le z é s i  ünnepélyre. 
KJ. Dujmovits Istvánnak felubbezóse 80 írt 
tartozása tárgyában hozott tauácsi végzés 
ellen. 11. A nagyin, in. kir. Belügyminiszté
rium 4(108/1882. sz. rendc’lcte magán felek 
beadványának külalakja tárgyában alkotott 
szabályrendeletre. 12 Polgármester jelentése, 
hogy Beck Sámuel a törv. bizotságnak az 
187U. évi 42. l. ez. 20 § a alapján megszűnt 
tagja leuui. 13. Dr. Színiünk István és 
Beck Sámuel közig, bizottsági tagok helyeinek 
választás utjáni betöltése. 14. Szeged szab. 
kir. város átirata a közigazgatási tisztviselők 
minősítése tárgyában az országgyűlés kép- 
viselŐházához intézett kérvényének párto
lása iránt. 15. B-Monostor község tüzkáro- 
sultjainak segélyezése. Időközben érkezendő 
tárgyak.

Tűz. F. hó 3-án reggel 2 órakor 
a kfulúr-ulczában fekvő Vngenblalt-féle ház 
leégett. — A tűz keletkezésének oka is
meretlen.

Véres verekedés történt f. hó 
1 én a közeli Iléru községben, a hol l’auko- 
vics Kálmán és Odor Márton odavaló lako
sok egy szintén oda való Fester György 
nevű lokóst iszonyúim összeverlek. — A 
tettesek fogva vaunak.

vfC Az uj egy forintos államjegyek
f. bó ii-un jöttek forgalomba.

A postán október hó elsején érde
kes ujius lépett életbe. A postahivatalok t. i. 
elvalaliják magánosok részéről a más helye
ken kifizetendő váltók, számlák behajtását.
A számlát, váltót nyitott ve vény mellett kell 
átvenni s u postuhivutalbói hajtja be a pénzt, 
ila számla stb kifizettetett, eitesitik a küldőt, 
a ez csekély provízió levonása utáu megkapja 
a pénzt, Ez újítás Magj ai országon és Auszt
riában egyszerre lépett életbe.

* V bajai polg. lövöldében f. hó 25-én 
összesen öO-j lövés történt 290 egységgel. 
Ezek közüli volt I szeg, l» uegyes, 29 hár
mas, 33 kellős és I I egyes kör. .Szeget lő tt: 
Kieiiautz János. Négyeseket lőttek: Eckert 
Isi vau 3, Pilasziiuovits Antal 2, Klenimiz Já
nos 1. Hármasokat lőttek: Klcnaniz János 
KJ, Csorba Belenez l>, Eckert István 0, Pi- 
Iniszánovits Antal 4, Lemberger Ernő 3.

1 A I. évi sopteinber 2!i-t«l október fi-ig hely
beli elintitek jegyzéké, név családi-állalmi, állna dog. 
lidkozjiH) ki r, Yullitb, Imlulok (Lómunj hzeimt,

uap»znmosu.ik es .-.ziHel Z>i-.si-vils Műi innak Janón 
ne* i Kiennekt :* hetes, r. k. meghalt raciggörcnúkticij,

m:ulm inc-ti-riii-k uujo, úuk-t. Aluluár l-.W„i-lá‘t Íj 
eves r. k. uih gUmukofban, lielvárm, Uőkus-uiszaüan ;
\it/.tlium ltunoli btidupeuli beut'-a-k is szn'cl 
Adun. aroltiiuak l.i’.j** nevű gjeriutk,- bajui'oli P>

8-zi-ui-AuUd-iite*uLau ; Néhai film i/k j Ál nu|>.,atnos- 
imk/.s Özvegye . szüii-i ltizsiiyák I «iuziúiak Uergely 
im  -1 gjoi Iii.-ki* i.ylk-11 Jl  úvi-h r. k. mh.

uay -f.uios '.si/.madm i.' evi:», r. k. inti. lUdönzülliti-

vium-lit-iii'k *ís ezille'. Itnitdiiy Julinuimuvk dános 
nt\'i yjortiicke i, j.os, i k. mh. vrii-MUletCtl 
jjyinigi-hi-Kbtn katona árut, lliruuLiiC stfilójéliun,

f r  At  as87.t)ny«)k nyelve. Egy bős- 
lőni fiutal ember, ki nagy megfigyelő tehet
séggel van megáldva, föltette magában, hogy
11)00 itju hölgy beszédét meglesi s lejegyzi. 

. Jegyzeteiből a következő érdekes stutistika 
állt elő : Az ezer hölgy krt/.ül 720-an beszé
düket e szavakká! kezdték : „fis én mond
tam neki“ vagy „ő igy szólt hozzám“ (ez a 
„iiekiu és „öu természetesen férfiakra vonat
kozunk) vagy pedig „ö n (nö) azt mondta 
nekem, hogy Ö (a férfi) uzt mondta neki)1* 
— 120 ruhákról és kalapokról beszélt s a 
„csodalatos11, ,,gyönyörű", meglepő s/.ép“ csak 
úgy hemzsegtük ; a hátralevő HíO már leáuy- 
nyokról beszélt s azok felett mondott itélc- 
letet s ekkor „csúnya" „kellemetlen", „kiáll- 
liututlan", „ostoba" volt minden második 
szuvuk. Ezek különben még a legújabb regé
nyekről is beszélgettek.

4ir (Szaréiml osodaszor.) Egy ameri
kai lap a következő bohóságot közli: Egy 
chicagói orvos felfedezte a módját, hogy kell 
tíz embereket szerelmessé tenni. Valami szer
rel beoltotta őket, a kísérlet fényesen sike
rült. Egy ütvén éves agglegény, a ki már 
egészen lemondott a világ örömeiről, rögtön 
a legdivatosabb ruhát csináltatta magának 
és egy gitárt veti, hogy a legközelebbi na
pon szerenádot adjon szive választottjának. 
Eg>' aggsz ii/. idevette keservesen megtakar- 
gaiotl filléréit, aranyszőke parókát vett — 
s zongorázni tanúit. - -  Egészen inás hatása 
volté szernek a fiatalabb nemzedékre: egy 
fiatal kereskedosegéd annyira megzavarodoit 
a beoltás után, hogy fonsyrupot a bádog kanua 
helyett, a papirostarlóba öntött, sszék helyett a 
tojás bődönl<e ült. Egy szolgáló leány egy borzas 
kandúrt, a csecsemő bölcsőjébe fektetett és a 
bölcsöt csecsemőstül, macskástól az ablakon 
akarta kihajítani. Szerencsére éppen akkor 
jött haza a háziasszony, ez a kandúrt dobta 
ki az ablakon és a leányt, ugratta el a ház
iól. Természetesen ez eseméuyek általános lei- 
lüuest kelteitek Chicngóbuu. A mamiik ugyan
csak szidták az ördöngös orvost, de titokban 
kéz alatt nagy jutalmat ígértek neki, ha bi
zonyos frntal embereken végrehajtja az oltást, 
a kiket igen óhajtanának leányaik férjéül.

(Jó törvények.,) Amerikában a 
new yorki országgyűlés nemrég törvényt al
kotott az. öngyilkosság, a káromkodás, párbaj 
ellen s szigorúan rendeli a vasárnap, tisztelet
ben tartását, llusz írt bírsággal, meg öt napi 
fogházzal büutcltctik, a ki vasárnap dolgo
zik, tivornyát rendez. Két évi fogházzal jó- 
zanitják ki azt a bolondot, a kire rábizouyul, 
hogy magát megakarta ölni. A ki párbajozik, 
hét esztendei logság-büntetésuek teszi ki ma
gát.

- -  Az „Egyetértés" szept. 24-iki szá
mából vesszük a következőt: A legelőkelőbb 
bécsi napilapok, köztük a „Neue Ereié Presse" 
„Deutsche Zeitung", „Freindeublatl" stb. f. 
cv szeptember 10-iki számuknak „törvény- 
széki csarnokában" alább következő közle
ményt hozzák : (Elkobzás és letartóztatás). 
Az „Azienda" osztrák-franczia élet és járadék, 
valamint az „Azienda" osztrák-franczia elemi 
és baleset biztosító-társaságok nevében dr. 
Xeuda Miksa által lett feljelentés folytán az 
„Assecuranz-Blátter" kiadója iintovec Hen
rik  Gyula állal terjesztett „a két Azienda 
osztrák-franczia társaság" cziimi röpirat el
koboztatok és Batovec fogságba vettetett. 
Batovec ellen a vizsgálat zsarolás által el
követett nyilvános erőszak büncselekvény czi- 
iiión indíttatott meg. Ezen közlemény magya
rázatára meg kell jegyezni, hogy uz „Azienda" 
hosszabb idő óta jóhirct károsító módon 
támadtatott meg hirlnpczikkck és röpiratokbun, 
a fenyitő bíróság által most felelősségre 
vont és letartóztatott Batovec által, mig 
végre önvédelmi eszközökhöz nyúlt ; hely, seb
ben tette volna, ezzel nem késni eddig Egyáta- 
lában az osztrák közönség, különösen bankok 
és biztosító intézetek csakiB suját közönyös 
engedékenységüknek és — sajnos, de igaz -r- 
az ilynemű sajtótermékek veisenyezélokra 
irányzott felhasználásának tulajdoníthatják, 
a páratlan becsi levőiversujtó ezen zsarolási 
vakmerőségét, s annak oly nagy fokú elfaju
lását, hogy ezen baj már csak a leggyökeresebb 
módon orvosolható cs bécsi kollegáink kény
telenek a savanyú almába harapva, azon 
üdvös eredményt elismerni, melyiyel a ma
gyar hírlapíró egylet a basonneinli irány 
ellen küzd, annakutáuzásátönmagának ajáulva.

(BekUldcteU.) Egy kísérlet leiga
zolja, hogy dugulások, összekötve vértolu
lással ti fej és mell felé, szédülés, étvágy hiány, 
savanyú felböfögés, gyomor-, bél-, máj- és 
epebejok ellen soha semminemű szer oly 
jeles és gyors hatással nem dicsekedhetik* 
mint a Brandt Hichurd-féle scliweiczi lab
dacsok. Ezek egy dobozban 7(J krért mi ű 
hétre elég, mindet) jobb gyógyszertárbau 
kaphatók, Baján 0  ei ge r K á ro  ly uruál.

Törvényszéki csarnok.
(A Fifichcr Minkön elkövetett 

rablás.)
Ismeretes olvasóink előtt, hogy Kiig- 

lándtr Sámuel és Mák A minis mélykúti 
lukoiíök l. évi január hú 21-én Fiecher Márk
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• leltei

K utrált ma- 
rvilatkimnt- 
mu őieggttk

• lei Hialátn-oríl' íi ími  ̂lmunk e y |irnb.ikul.l.iiiii> i.xi hozattam.
Kzcn idéii'i i. . jam iiiini julius rtk’ii-’:r leáuyom a malitasórt és km!

láUkivoiiu'.ot b ii/im hi s oly {ob-utékeiiyer. javul, b 'gy immár teljoson rölépIlUnek 
halom ki. Mi mindnyájan gvenuokiluk éJete mograeutöjt'iiek tekintjük (int * biok b 
iiui^uiikal ki : -Icí-'t.

Noumaikt, le s i.  atiguízius ál. Tisztelettel
leit! U ,  biiiokosiiö Neuimirktban, Stiriábau.

K;í Hoíiiiv tiliviiierö-iiyilalkozatok.
A * igazakgüK yniip iB zter u r  o exoo lleu tiá ja  n y i la tk o z a ta  Koppén- 

| |  h ág k b ó l a  Eoff féle m a lá tá id  v o n a ti eg ó azseg t so r felöl.
|.v1 rK mwi "t ti. raiudif sikerrel használom.* Koppenhága. Itnn lng . igazságftgjér

K rak t'ir  D»,on M i r i l lT k  ISTVÁNNÁL, t^ c rv e iik á n  s Knefely F. S z a b a d k á n : Stoj- 
p.-.-.,.’ ..•/.• -au '  -hlc.-ii j.-.: M. Zom burbau : Gallé Enni. K n lu raáu  i Bohr B
1‘uk -o n  é i-i.'.ii . Szegsz rdon llalru Alóli'. T o ln á n : Kisoubart Gyulánál, vala-

Budapest, V. kerület, nagy korona-utoza 13.
áz lot.óvi- ü M lib n r  l-< 'ii ko/di ü.-rt tanf >lj nm ait:

] vz ol(iki*sy.nó>5 íunfolyuniokat a katonai k<‘p/o Int(Vk*t4íkbO
t*s lia iia im itl-Islio lá liba  v«*ó felvetőre.

[I. \  lény  leges lia ilap n u l-ta iifo ly a llio l, n >ász. ős királyt hadseregbe
való közvetlen belépésre (már szolgálatban álló katonák részére is).

Kimerítő értesítések ingyen.
É r te s í t  m i k  é s  b e im  f á s o k  naponkint 9 —12 óráig.

Az igazgatóság.
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líLDVl’luSTKV.
Első budapesti Trienr, rostalem ei és gazdasági gépgyár

(ezc lő it  llro g lc  J. és M üner) 
a >1 a  r g  i t  l i  i  d  k  ö  l e i é b e n .

Ajánlják s z o l i d  s z e r k e z e t ű  én javított gyártmányuk a t m in t:

a lognjiioti • le g ciA litiv rfib b
l lé H i.U lé k e k  • - | u i  i t ú x tU l io l  .aiiunk ellátva

v ilA g o n  n  I r g j o l i l i  s li- g tn r tA í h OO

%  v n r r d g ; é p e k . ^  §
Eir'-i minden A reiui l é i  n é lk ü l Im ii ré m -

árusittntnnk és lelJeM k e ze s
sel,' nynjtatik.

-<  llio r n A la tt  iitHsUfts illgJV II. ^  
Mimim  iiiú m ii-u iű  viirrígiptk btcuríhttmk. 

Atkát, eszek és javítások öleséit.

Hl írü l iH u irrlirlű  in o g. h o g y az Ara- í 
•titánra a já n lo tt

Singer varrógép
etl K0|* és hogy Tt»i» Hlazer (
. .\e«-Yiirk (.Viuerlkft) |

A utflri.uiak lóhl>í vaRj- kevéthlté rOM ke.r 11 n,en>'l* ' .

,'illaniiira lelieinéri a kllllud külföldi anyagröl, i t  rrllllunil- 
nmultliil ••v./p.illiiMi iilkiilrOnKekrAI. liozy eredeti SIMiKII I 

• nfanxetl «ej» i!l e S, a sTakinaeretul nem bíró vevőnek kíilonbie-

__  ’IltKlen eredeti Miiéit vurrrtiíOp a melletti kereskedelmi jegyet hordja ejtyik 1
R k f t  uirm-da 12 :.hh| ,.ia elamiiioit Kiteli erőn jeeyet műi a két ulililrészben is beóntvehoriljdk. 1 
P _IV ®  il ’ llmlon i-r«loll Mnirer 111 rró,; 01, karján a teljes czlraet viieli:EkíoAu »iN«Kw JUNirAn i Kiüii < •>.

III. n im lcn  ereilell N ltger tarrdvCl) egy angol nyelvi okndnynyal
eüdtva Ereit okmány-ba

WoMlijigos* íSsadapost, fö n t. *<)

T rien rö k  g a z d a s á g  s z á m á r a :
Járgány-cséplőgépek,
Szeleié rosták,
Kukoricza morzsolok,
Szecskavágók,
Borsajtók.

K ü lö n leg esség ek  m alm ok  szá 
m á ra  :

Dupla malmok,
Malom triuurbeiigt'rek,
Gabona osztályzó-liengerck,
Koptató gépek,

Á rje g y z ék e k  k ív á n a tra  in g y en  és bérm entve
Gyári raktár és képviselőség: Hajnii llr rw c lir r  Gy u la  úrnál.

C @ G SP&

Dara választó gépek,
Tarárok, Detaclierök.

M alom  a lk a tré sz e k  u. m in t:
Trans missiók,
Szijiterekek.

R o sta  lem ezek  :
Cséplőgép rosták,
Liszthonger sziták,
Koptató lemezek, 
ltáspoly lemezek, 
s. t. b.

f / e p e s  C s a l á d i  L a p o k
SZÉPIR O D A LM I ÉS ISM ERETTERJESZTŐ  K É PES H E T IL A P R A .

Felelős szerkesztő : KOMÓCSY LAJOS.
A „Képes Családi Lapok" í. évi október lió 1-én ötödik évfo

lyamába lép, a mi mindennél jobban bizonyítja, hogy nagy hézagot 
pótol a magyar családok körében.
Miután kívánatra mindenkinek kft!- ^ . ít-iií.rnT-rir iTnT rrr-— ... 
cl ii íi k ni utatvú n j  - szám o t

tájékozó előfizetőm leimvást, e liclyen esak 
emléke, fiuk mt'g u közlő.dvelleégnek Örvendő lapról. A 
„Képes Családi l.ipok" h-rom ívnyi tartalommal jelen 
meg a Jegd’.’/eMcbb kiáll tásuan, .szép, fénjvij, színes 
borítékban. — Minden szám sok művészi kivitelű képet 
hoz. A főlapban vannak eredeti s » küilóld legnagyobb 
íróiból fordított rov.debb regényük, elbeszélések, rajzok, 
let.k ■ k hunit eskek ; eredetis más költemények, a jti 

f'iváros, vidék s külföld válogatott, fontos hírei: az iro* Í!B. 
dalom és művészet körében felmerülő minden mozzanat.

Minden azúmhoz egy ívnyi külön regény-melléklet könyvulukban. Ilavou- 
kéut „Növilág* ezimü divatlap számtalan képpel, szabás rajzzal stb.

és „Gazdasági és Háztartási Lapu is jár ingyenes 
meliéklctkép. A boríték telve a komoly s tréfás tn- 

« » a.njok minden fajúval. A közönségnek ingyen áll
!• A íjKep-s ( salad: Lapok" « Fegoltmobh, lég- l|| rendelkezésére „Kérdéseku, „IAIelftek1', „Ajánlatok" 
!*! terjeilelnieeebb, legdiwzenebb, ningyar lietí $\ részére u társalgó csarnok. — Minden negyedévben 
||i *«!»• Mfgjvlen nniiden vasúéi,i.p t-Készen íj ^yOuyörii színes mümdléklet egészen ingyen. Ezek 
l?j ingyeiitb r#'g<‘iiyiiiell< klettel. - Kiil >u (in- közül cddigelé megjelentek : Priette Cornelia, Fslskiné 

g y  n) ,,l>iv«tln|i“ és kulim (ingyen) .(linzdu í, Munkdcii Klóra, Pmdauai, IJelvcij Laura Blaluiná 
f! »««* «» *t«mÍ lnp“ . tiyönyftrft in- \i\ Lujza, Szigeti József 8 legutóbb Jd«rau Mari usszony 

'<] toh^nkepek. és vendkívli'i keilveznn-n.'ck. ,|*] pompásan sikerült arczképei. E gyönyörű arczkóp- 
P V  Megjeleli tlzci c r  példányban, i|j csarnokot folytatjuk, hagy a hazai közönség mUVós^

'W w « w .y « U »  j w » » < V UÖl t ,  Hl ÜVé.SZeíl ihlliClje.

A legközelebbi évfolyamban külöu regény-meliéklctkép „A .tlÉ'f'ELY-III.VrOK" rzimti eredeti regényt
regény valódi társsdaimt kot rajz.

$jCHF Slufafvfliiyezáinot n kiitdóliivutul Liv/matrn bárkim  k küld hérmenfvn.
Előfizetési Ar : egész évre € írt, félévre II írt. -  negyedévre 1 f rt  3 0  kr

közöljük b. H orváth .Mí Ií Ióh jeles írónk tolláitól. A

W f c

Meíiner Vilmos w»déi«Tataia: BUDAPEST papnüyeldc-iitcza 8 szám alatt.

Nyomatott Nánay L&job köDyvDjomaájábao Bajáa,

* ‘ ■ *' Y.'ri-rö ^  -
»■: - V JX.


